
PROVES DE CERTIFICACIÓ CURS 2018-2019
 

GUIA DEL CANDIDAT

Av. de Campanar, 32 
46015 VALÈNCIA

Telf.: 012 

NIVELL B2

COMPRENSIÓ DE TEXTOS ESCRITS - NIVELL B2

OBJECTIUS GENERALS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

A MÉS DEL QUE S’HA ESPECIFICAT PER ALS NIVELLS A2 I B1, el candidat és capaç de llegir amb un alt grau
d’independència,  copsant  el  sentit  general,  la  informació  essencial,  els  punts  principals,  els  detalls
específics i les opinions i les actituds, tant implícites com explícites, en una gamma àmplia de textos
escrits extensos, ben organitzats, conceptualment i  lingüísticament complexos, que tracten de temes
tant concrets com abstractes, adaptant l’estil i la velocitat de lectura a diferents textos i finalitats. A més,
té  un vocabulari  actiu  de lectura ampli  i  sap resoldre les  dificultats  plantejades  per  modismes poc
freqüents per mitjà de diferents recursos.

OBJECTIUS ESPECÍFICS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

El candidat és capaç de:
 Buscar amb rapidesa en textos extensos i complexos per a localitzar-hi detalls rellevants.
 Identificar amb rapidesa el  contingut i  la importància de notícies,  articles i  informes sobre una sèrie

extensa de temes professionals i decidir si és oportuna una anàlisi més aprofundida.
 Aconseguir informació, idees i opinions procedents de fonts especialitzades dins del seu camp d’interés.
 Comprendre articles especialitzats  que no són de la seua especialitat,  sempre que puga utilitzar  un

diccionari de tant en tant per a confirmar la seua interpretació de la terminologia.
 Comprendre instruccions extenses i  complexes que estiguen dins  de la seua especialitat,  incloent-hi

detalls sobre condicions i advertiments.
 Comprendre textos extensos en versió original.

Nombre de tasques: 3 

Total  de  paraules:  1400-1800  paraules,  excepte  àrab  (600-900),  rus  (1200-1600)  i  xinés  (1200-1400
caràcters).

Tipus de tasca:

 Vertader / fals.

 Elecció múltiple de 3.

 Relacionar textos curts de temàtica pareguda, amb titulars o frases resum, o emparellar preguntes 
amb respostes. 

 Completar buits amb frases o paràgrafs en un text llarg.

Característiques del text:

 Textos extensos escrits en llengua estàndard, lingüísticament complexos.

 Una varietat extensa de temes, tant concrets com abstractes. 

 Una gamma àmplia d’oracions complexes.

 Gamma àmplia de vocabulari, suficient per a expressar detalls i precisions. 

 Lèxic literalment i parcialment abstracte, de sentiments, emocions, etc. 

 Polisèmies. 

 Ús de temps verbals més complexos: modals, condicionals, etc. 

 Lèxic no familiar, poc conegut.

Direcció General de Política Lingüística i Gestió del Multilingüisme
CONSELLERIA D’EDUCACIÓ, INVESTIGACIÓ, CULTURA I ESPORT

25/59



PROVES DE CERTIFICACIÓ CURS 2018-2019
 

GUIA DEL CANDIDAT

Av. de Campanar, 32 
46015 VALÈNCIA

Telf.: 012 

Tipus de text: 
A més del que s’ha especificat en A2 i B1:

 Diaris i revistes

 Textos literaris propis del nivell

 Manuals d’instruccions, catàlegs i prospectes

 Tires còmiques i contes 

 Anuncis publicitaris

 Cartes formals: de sol·licitud, acceptació, reclamacions, queixes...

 Escrits personals, informes i articles relacionats amb aspectes comuns dels àmbits personal, públic,
acadèmic i laboral

 Formularis de reclamació, comunicats d’accidents o sinistres

 Articles d’opinió (cartes al director, revista de l’escola...)

Direcció General de Política Lingüística i Gestió del Multilingüisme
CONSELLERIA D’EDUCACIÓ, INVESTIGACIÓ, CULTURA I ESPORT

26/59



PROVES DE CERTIFICACIÓ CURS 2018-2019
 

GUIA DEL CANDIDAT

Av. de Campanar, 32 
46015 VALÈNCIA

Telf.: 012 

COMPRENSIÓ DE TEXTOS ORALS - NIVELL B2

OBJECTIUS GENERALS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

A MÉS DEL QUE S’HA ESPECIFICAT PER ALS NIVELLS A2 I B1, el candidat és capaç de comprendre el sentit
general, la informació essencial, els punts principals, els detalls específics i les opinions i les actituds, tant
implícites com explícites dels parlants, en una gamma àmplia de textos orals extensos, ben organitzats i
lingüísticament complexos, en una varietat de llengua estàndard, que tracten de temes tant concrets
com  abstractes,  articulats  a  velocitat  normal,  directament  o  per  mitjans  tècnics,  fins  i  tot  quan  les
condicions acústiques no siguen bones.

OBJECTIUS ESPECÍFICS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

El candidat és capaç de: 
 Seguir converses animades entre parlants natius.
 Comprendre una conferència o una xarrada de la seua especialitat.
 Comprendre declaracions i missatges sobre temes concrets i abstractes, en llengua estàndard i amb un

ritme normal.
 Comprendre informació tècnica com, per exemple, instruccions de funcionament, especificacions de

productes i serveis quotidians.
 Comprendre  enregistraments  en  llengua  estàndard  amb  què  pot  trobar-se  en  la  vida  social,

professional o acadèmica, i identificar els punts de vista i les actituds del parlant així com el contingut
de la informació.

 Comprendre  la  majoria  dels  programes  d’àudio  que  tracten  temes  d’interés  personal  com,  per
exemple, entrevistes, conferències breus i informatius.

Mitjà: àudio 
Nombre de tasques: 3 
Nombre d’audicions: 2 (excepte àrab, rus i xinés: 3 audicions) 
Tipus de tasca:

• Vertader / fals.
• Elecció múltiple de 3.
• Relacionar textos curts de temàtica pareguda amb titulars o frases resum.

Característiques del text i de l’àudio:

• Textos relativament llargs articulats en llengua estàndard, lingüísticament complexos.
• Una varietat extensa de temes, tant concrets com abstractes. 
• Una gamma àmplia d’oracions complexes.
• Una gamma àmplia de vocabulari, suficient per a expressar detalls i precisions. 
• Lèxic literalment i parcialment abstracte, de sentiments i emocions. 
• Polisèmies.
• Ús de temps verbals més complexos: modals, condicionals, etc. 
• Lèxic no familiar, poc conegut.

Tipus de text:
A més del que s’ha especificat en els nivells anteriors:

• Notícies, reportatges, tertúlies, debats, etc. emesos per ràdio. 
• Discursos, conferències...
• Espectacles en directe emesos per ràdio, per exemple, esports...
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PRODUCCIÓ I COPRODUCCIÓ DE TEXTOS ESCRITS - NIVELL B2

OBJECTIUS GENERALS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

A MÉS DEL QUE S’HA ESPECIFICAT PER ALS NIVELLS A2 I B1,  el candidat és capaç d’escriure textos clars i
detallats, lingüísticament complexos en què es dóna, transmet i intercanvia informació i idees sobre una
gran varietat de temes relacionats, o no, amb els propis interessos i especialitat. Defensar un punt de
vista sobre temes generals, indicant els pros i els contres de les distintes opcions, o sintetitzant i avaluant
informació i  arguments procedents de diverses fonts,  adequant el  registre i  l’estil  al  destinatari,  a la
intenció i al propòsit comunicatiu.

OBJECTIUS ESPECÍFICS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

El candidat és capaç de:
• Escriure descripcions clares i detallades de fets i experiències reals o imaginàries en textos clars i 

estructurats, marcant la relació existent entre les idees i seguint les normes establertes del tipus de 
text triat.

• Escriure articles d’opinió (cartes al director, revistes de l’escola, etc.) o informes que desenrotllen
sistemàticament un argument, destacant els aspectes significatius i oferint detalls rellevants que
servisquen de suport.

• Avaluar les diferents idees o solucions que es puguen aplicar a un problema.

• Escriure  cartes  que  transmeten  alguna  emoció  i  ressaltar  la  importància  personal  de  fets  i
d’experiències; comentar les notícies i els punts de vista de la persona amb qui s’escriu.

• Escriure cartes formals, de sol·licitud, d’acceptació, de referència, reclamacions, queixes, etc.

• Resumir notícies,  entrevistes,  articles o textos  d’altres  fonts  que contenen opinions,  arguments i
discussions.

• Redactar escrits personals, informes i articles relacionats amb els estudis o el treball.

• Realitzar tasques d’escriptura creativa (contes, narracions curtes…).

• Redactar comunicats d’accidents o sinistres.

Nombre de tasques: la prova consistirà en la realització de dos tasques. 

Tipus de tasca: una primera tasca és de creació, val el 60% de la prova i té dos opcions a triar-ne una. La
segona tasca és d’interacció, val el 40% de la prova i té una sola opció.

Total de paraules: 300-350 entre les dos tasques, excepte àrab i rus (250-300) i xinés (700-800 caràcters).
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PRODUCCIÓ I COPRODUCCIÓ DE TEXTOS ORALS - NIVELL B2

OBJECTIUS GENERALS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

A MÉS DEL QUE S’HA ESPECIFICAT PER ALS NIVELLS A2 I B1:

En producció (expressió), el candidat sap realitzar descripcions i presentacions clares i sistemàticament
desenrotllades, en què es ressalten adequadament els aspectes significatius i els detalls rellevants que
servisquen de suport.
En  coproducció  (interacció),  el  candidat  sap  utilitzar  l’idioma  amb  fluïdesa  i  claredat  en  temes
generals, acadèmics, de treball  o d’oci, relacionant les idees desenrotllades. Així mateix, és capaç
d’expressar-se amb un bon grau d’espontaneïtat  i  de correcció gramatical  sense que es noten a
penes  les  vacil·lacions  a l’hora  de buscar  l’expressió  més  adequada,  amb un nivell  de formalitat
adaptat a la situació.

OBJECTIUS ESPECÍFICS PER A LA PROVA DE CERTIFICACIÓ

El candidat és capaç de:
Producció (Expressió):

 Realitzar descripcions clares i detallades sobre una gamma extensa de temes d’interés general i
relacionats amb la seua especialitat, assenyalant-hi de manera convenient punts rellevants i els
detalls de suport necessaris.

 Explicar un argument de manera sistemàtica ressaltant adequadament els punts rellevants i els
detalls de suport.

 Fer  una presentació sense preparació  sobre un tema dins  de la seua especialitat,  amb prou
claredat perquè es puga seguir sense dificultat, i en la qual les idees principals siguen explicades
amb precisió. 

 Desviar-se  de manera espontània  d’un text  preparat  i  reflexionar  sobre  aspectes  interessants,
demostrant fluïdesa i facilitat d’expressió.

Corpoducció (Interacció):
 Comprendre fil per randa el que se li diu en llengua estàndard, fins i tot en un ambient amb soroll

de fons.
 Transmetre emocions i ressaltar la importància personal de fets i d’experiències.
 Abordar d’una forma clarament participativa converses extenses sobre temes generals i del seu

àmbit professional, fins i tot en un ambient amb sorolls. 
 Mantindre xarrades amb parlants  natius,  sense exigir  d’ells  un comportament diferent del que

tindrien amb un parlant nadiu.
 Prendre  part  activa  en  discussions  informals  que  es  donen  en  situacions  quotidianes  fent

comentaris,  expressant  amb claredat  els  seus  punts  de vista,  avaluant  propostes  alternatives,
realitzant hipòtesis i responent-hi.

 Copsar sense esforç gran part del que es diu en discussions que es donen al seu entorn.
 Expressar  i  sostindre les  seues  opinions  en discussions,  proporcionant  explicacions,  arguments  i

comentaris adequats.

Nombre  de  tasques:  dos  tasques,  una  de  caràcter  monològic  i  una  altra  d’interactiva,  amb  una
ponderació del 50% cada una. 
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Es  durà  a  terme  per  parelles,  i  en  cas  de  nombre  imparell  de  candidats,  per  trios,  allargant
proporcionalment el temps de la prova. 

Les instruccions per a realitzar bé la prova estaran exposades a la porta de l’aula perquè els candidats
puguen familiaritzar-se amb les fases i amb el que han de fer. Rebran, així mateix ,el material necessari
per a realitzar les dos tasques. 

Descripció de cada fase
Preparació: es lliurarà als candidats el material necessari perquè puguen preparar individualment les dos
tasques (imatges, textos, situacions...).Disposaran aproximadament de 10 minuts per a la preparació de
les dos tasques, durant els quals podran realitzar un esquema que els servirà de guia.  

Presentació: després de comprovar la identitat dels candidats, s’asseuen a una distància adequada. Els
candidats es presenten de manera breu (aquesta presentació no s’avalua) i la prova comença. 

Monòleg: en aquesta fase cada candidat farà una breu exposició o xarrada durant 3’ a 3’30’’ sobre el
tema que s’indica en la fitxa. L’examinador indicarà a cada un dels candidats el moment de començar i
els farà un senyal perquè tanquen l’exposició de manera adequada. Durant l’exposició, els examinadors
no hi intervenen, excepte si es trenca la comunicació o si la producció no s’adequa a la consigna. 

Diàleg:  l’examinador invita els  candidats a iniciar la segona part  de la prova,  que consisteix en una
situació  en què ambdós  han d’intervindre seguint  les  directrius  del  material  de suport,  intercanviant
informació, resolent una situació, discutint sobre un tema, arribant a un acord... Durant la interacció entre
els  candidats els  examinadors procuraran no intervindre-hi.  Aquesta fase dura de 5 a 6 minuts quan
interactuen dos candidats. En cas de ser tres candidats, la interacció durarà de 7’30’’ a 9’. 
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